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IL SALTAR DILS MORTS

Davo cha'l muond antic es stat ourdaglioter, ha quai vogliü
tschientiners sur tschientiners, ant co cha'l cristianisem vegna pro
a chavar il sögl e possa reconstruir üna nouva civiltad da fuond
sü. Quaitant füt lavur i travaglia da l'uscheditta ,,etad d'mez".

Epoca tuorbla e confusa: Papas et imperaders cumbattand ad

ün cumbatter per la pussanza suprema; rivalitads indombrablas da

nöblia granda e pitschna, daperüna becur chi's trattaiva da sbluottar;
citads e pajais suotsura per rebelliuns e guerras civilas sainza fin.
Ils povers pövels, chi nun vegnan oura da rapinas, mazzacras, cha-
lastrias e pestilenzas, sun smazüchats tanter massa i martê. Sco chi

nun füss amo avuonda, tuot spetta cun temma anguoschagiusa sün

la fin del muond, annunzchada per l'an 1000 e lura minchatant
darchê sco stên prossma.

La baselgia tir'a nüz quista füffa generala, per agir sün las
conscienzas amo bainischem primitivas. Plü co 1'impromischiun
da beadenschas ineffablas sün tschêl, servan lapro sainzoter las
sculozzas da 1'infiern. Nö' per inguotta, pitüra i sculptura da

quels temps, reprodüan adüna darchê l'ultim jüdizi cun la sa-

vranza da buns i mais. Ä man dretta, anguels van prusamaing
condüand ils beats vers la celestiala Jerusalem; a tschanca diavels
schnuaivels, slavazzan ils cundanats jo las chafuolezzas da l'in-
fiern pro torturas d'ün sgrisch. Cun ironia malizchusa, preirs id
ecclesiastics da tuottas sorts, nun sun schaniats zist e mis blerant
amo particularmaing in evidenza.

Dat la misergia naira dils temps, las admoniziuns da far peni-
tenza i da meldrar vita, crodan sün bun terrain. Tant i bain cha

dasper a las brutalitads e violenzas extremas da l'etad d'mez, ve-
zains cun contrast frappant, as dervir sün il terrain religius las

plü misticas fluors. Millis partan suot il segn da la crusch, per
liberar il Sonch tömbel our da mans infidels. Oters a mantun,
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sieuind pled id exaimpel da muonchs predgiaders, renunzchan a
vita mundana, surdand lur bains a baselgias, clostras id ospi-
tals. Tras slantsch entusiastic da tuots, as dozan müravgliusas
catedralas, chi vegnan a rumagnair sco perdüttas grandiusas da
l'etad d'mez e da sia cretta activa.

La producziun litteraria da quels tschientiners ant l'invenziun
da la stampa (cumbain be'ls pacs dils pacs sapchan lejer e scriver)
es statta relativamaing abundanta. La part profana va da liricas
d'amur dils trubadurs a poems allegorics i fantastics romans da
cavalleria. Varsaquantas da quistas ouvras reistan dafatta sco
peidras da chantun in la litteratura mondiala. Impe, tuot tschella
part chi'd es plü al servezzan da teologia scolastica co da religiun,
nun spordscha hozindi bunamaing ningün interess. Surviver, sur-
vivan be ouvras da caracter mistic e legendari, a seis temp sgüra
gnanca bler apretschadas. Perchê las ouvras las plü popularas, sun
stattas adüna quellas ingio intraiva alch allegoria da la mort.

Pro quist fat stên significativ, ün mangia be tgnair preschaint
las eundiziuns dil viver da quels temps. La populaziun burgiaisa
da las citads es stachida in jassas uschê strettas chi nun vezzan
bod mà sulai. Ils paurs, la mêr part amo suot greiva servitüd,
lovats in cuvels pe co'ls armaints, fuondan in malnetischa. Perfin
ils nobels, per quanta sbrega chi muossan in vestas i fitamaints,
avdan chastès dafatta pac cumodaivels et in eundiziuns igienicas
tuototer coidealas. Uschea chal'insembel fuorma ün terrain ourdvart
favorabel a tuottas sorts d'infecziuns i malatias ch'infestan Oriaint id
Occidaint. L'art da medgiar, ardütta cur ch'ella nun po dovrar bru-
talmaing fier i fö, a remedis superstiziusamaing composts cun robas
da l'impussibel, riz'oura pac o nöglia in temps normals. Mindir lura
nils temps da pestilenzas, tuornand periodicamaing e dand sdrüttas
formidablas. Che müravaglia damaja, scha'l sentimaint da la

mort dominescha trasoura l'intera etad d'mez i paisa sün ella
sco chappa d'plomb!

Lander as incleja dalunga la granda predilecziun per las „alle-
gorias da la mort" sco p. e. „l'istorgia da Barlaam e Josaphat".
— In quella ün prinzi juven, rieh i felici, reista cuolpi tras miser-

gias da vegls i malats, ch'el inseuntra sün via solitaria. Davo lungas

meditaziuns e discussiuns cun ün sonch eremit, il prinzi
glivra cun as persvader cha tuottas chosas umanas sun be vani-
tad c nögli'oter co vanitad. El renunziescha daspö a richezzas i



211

bella vita per as retrar ni! desert. Quista „morala" tuotafat bud-
distica (id effectivamaing la derivanza es indiana) correspuondaiva
uschè bain al sentir dils temps, cha l'istorgia simpla e plü co

simpla da Barlaam e Josaphat, vertida dal grec in oters linguachs,
havet üna diffusiun grandischma. Decurtins ad publichet üna

veglia versiun sursilvana.
II „Dit dils trais cavaliers" es stat forsa amo plü populär. Trais

nobels cavaliers jand a chatscha, vegnan as chattar inaspetada-
maing davant a trais vaschês scuvernats. Nil prüm es ün cadaver
verd i scunflà; in tschel ün cadaver in plaina putrefacziun, bri-
cland da verms; il terz cuntegna ün skelet bluot. Jo da lur
curunas d'or, quels füttan in vita grands i pussants, la mort ils
ha uossa ardüts a main co nöglia. Quist impreschiunant „Memento
mori!" trand ad imaint ch'eir ils pussants da quist muond stobchan
sieuer il destin comün i dvantar praja dils verms, gnit reprodüt
eir in pitüra (cuntschaintischma es quella nil Camposanto da Pisa).
Per il pöve! in granda part amo directamaing sclav, la constataziun
cha la mort guliva tuottas differenzas tanter öts i bass, tanter
rieh i pover, es directamaing üna revandscha. L'art fand trasoura
la ruotta a tuot avanzamaint da l'umanitad, ha fat eir quia ils
prüms pass vers l'eguaglianza i la liberaziun, amo tant luntana.
II pöve! ha intui bainischem quaitant, i nun es d'as dar da buonder
scha quista istorgia es statta üna da sias predilettas.

Mo il plü grand success e la plü granda influenza sün vita i
cultura da l'etad d'mez ha gnü sainzoter il teater religius. Cu-
manzà, han ils muonchs predgiaders, in fand rapreschantar la
Paschiun da N. S. directamaing in baselgia. Quistas id otras scenas

legendarias o allegoricas han lura plan a plan tut vieplü fuorma
da vardaivels „giös dramatics". Pustüt transportads al liber sün
vias i plazas. Rotschas da pövel curriva nanpro a quists uschêdits

„misteris", chi tanter oter rapreschantaivan suvent eir l'ultim
jüdizi, cun tschêl id infiern. L'important eira: cha la virtüd
glivra cun triunfar obtgnand sia ranzun in paradis e cha vizis
i puchà trand la cuorta sajan cupichats in las flammas per tuotta
eternitad. Quista „morala in aeziun" fatta reviver na be tras
persunas legendarias, mo tras anguels, diavels i perfin tras la mort
in pel id ossa, stovaiva far sün quel public zuond naiv ün effect
bunamaing enorm. I realmaing quists misteris han gnü grandischma
influenza sün cultura i vita artistica da l'etad d'mez. Perfin Dante,
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ha sgür i tschiert resenti lur influenza cun fuormar il plan da la
Divina Commedia. Id es vaira cha seis geni ha savü lura's dozar
sur tuot oura, sia visiun grandiusa viva per quai ch'ella ha d'eterna-
maing uman*).

Eir pro'ls misteris, il tema preferi es adüna darchè quel: cha
la mort nun schanaja ad orma vivainta, cha da papa et imperader
a l'ultim murdiou, da l'infant nouv naschü a'l basat be raplas,
tuots stobchan sieuer il clam fatal. Per render il contrast amo plü
drarr.atic, la mort as preschainta inaspetadamaing davant ün e

scodün, gnind al trar sü per la plü davo traischa, quai chi ha dat a

tals misteris il nom da „Traischa" o „Saltar dils morts".

Las scenas da quista „Traischa" in lur successiun da detagls
cai actei istics, eiran sco fattas aposta per gnir reprodüttas in pi-
türa. Üna seria da las plü anticas chi's sà novas, daschess esser
statta quella in la clostra da .Klingenthal a Basilea (vers il
1312) mo restada bunamaing invisibla causa la clausura. Pur la

copcha da medema, fatta bler plü tard sül mür dil sunteri da S.

Gioannes (probabel in occasiun d'alch otra pestilenza) rendet il
Saltar dils morts da Basilea, contschaint nil muond inter. A quista
id otras pitüras simlas existind da quel temp eir utro (Paris, Chaise

Dieu, Lübecca etc.) chi resümaivan usche frappantamaing las

allegorias da la mort popularas daspö seculs, eira dcstinà ün

success enorm i las Traischas da la mort gnittan dalunga reprodüttas

in tuots pajais e naziuns*).

II movimaint largiamaing democratic da la refuorma, accentuct

il caracter satiric da quists Saltars, cha stampa e gravüra sün

legn popularisettan pur inandret. Lapro constataijis cha'l text in

rima cumpagnand id explichand mincha singula seena, giova üna

rolla vieplü seguondaria. Tant inavant cha bricha ün o tschel

„poet" mo pur il geni da Holbein, savet dar a la Traischa dils

*) Qualchün da quists misteris as inaiitgiiet fin a nos dis. pustüt in pajais
catolics, sco p. e. la «Paschiun d'Obcrammergau» (per quant zuond moderni-
sada). Nils ultimischems temps, ün tuornet a dar ils vegls misteris ün pa
dapertuot id adüna cun singular success. Possa quaitant stimular da metter
darchê ad ir la «Paschiun da Somvitg» rapreschantada amo nil secul passa.
Cur chi's ha viss il pövel sursilvan pro'l til festiv a 'Trun, ün es sgür i tschert
cha quel savrà reviver seis vegl misteri, cun la simpla i seriusa
sinceritad d'ün act religius. Uschigliö nun füss quai oter eo üna profanaziun

*) Eir a Cuoira vers ils ans 40 dil iövel secul, gnit tras man scognoschü
pitürà ün interessant Saltar dils morts nil palazzi da Tovaiseh sül Hof. (Quai
chi and reista es uossa nil Museum Retic.)
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morts sia expreschiun artistica definitiva. Seis disegns, reprodüts
tras gravüras sün legn, minimas sco dimensiuns mo Immensas

per la pussanza da concentraziun dramatica, nun mangian plü nin-
gün commentar, lur eioquenza müta surviva'ls seculs.

Davo Holbein, pitüra e disegn nun laschan nimia crodar quist
tema, chi cun paca o blera originalitad persista fin a noss dis,
ingio la guerra mondiala es statta il plü tragic e gigantesc Saltar
dils morts. Indipendentamaing da pitüras e disegns han pustüt ils
pajais protestants da lingua tudaischa, cuntinua a trattar quel
tema in chanzuns a fin moral, tuotafat nil spiert dil partim
tische doctrinari XVII tschientiner.

Id es bunamaing normal, sch'alch chanzun da quellas gnit ver-
tida in rumansch. Decurtins ha publichà in la Rivista da Gröber
i lura nil Tom I da la Crestomazia, ün vegl Saltar dils morts
sursilvan d'autur anonim, seguond manuscrit da la Biblioteca
chantunala. Là Decurtins chattet eir il fragmaint d'ün oter main vegl
Saltar dils morts ladin (vide Tom VI). Sperand cha bod o tard
quist fragmaint ladin possa gnir completà, eschens hoz in cas da

podair dar la correcta versiun originala dil Saltar sursilvan,
seguond la stampa in la collecziun rumanscha dil suotscrit (vide
facsimile dil titul). L'autur resulta esser stat Joh. Moeli V.D.M.

Quist Rvda. Joh. Moeli, nativ da Schons, intret in sinoda l'an
1673. Da! temp ch'e! eira amo stüdent a Turi, exista üna „Canzun

ner Lispitta tanter l'aua ad ilg fieuc" (54 strofas da 4 vers

pro Decurtins I 155/58). Rimaria stên mediocra, mo chi nun es

forsa gnanca farina da seis sach.

Dal 1686 Moeli publichet: „Soings, Discurs/dad ünn'Olma/
fideivla / tras Joh. Gerhard / S. S. Theol. D. / Uossa mess giü in
Rima Romonscha squitschau a Luven tras Joh. Barbisch." (in
24vel, Titul e preliminarias 24 pp.—517 — 1 alba). Per ans far
ün'idea exaeta da las capacitads poeticas dil Rvda. Moeli, basta

cungualar quistas rimas cun la versiun in prosa da Gerhard (Me-
ditatiuns Saenchias etc.), cha seis collega ladin Mathias Bisatz,
publichet a Turi nil medem an e pigliain ün exaimpel be a cas:

Bisatz p. 339: „Granda cert ais l'efficatia da l'oratiun, ella
vain fatt'in terra, et poe operesch'in cêl. L'adoratiun dalg jüst
ais clav dalg cêl, va sü pia oratiun, vain gio grata überaziun.
L'oratiun ais ün salüdaivel scüt, cun Ig quai tuottas frizas dalg
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adversari vêgnen rebattidas. Moses stendeiv' oura seis mauns &

Israel praevaleiva als Amaleckiters: Tenda eir tü teis mauns àcêl,
nun vain cert Sathan praevaland."

Moeli ha parafrasà quaitant in rima a p. 247: „Scha l'uratiun /

Cun devotiun/Ei gietschou giu sin Terra, Ha'l aunca lur Vartid,
vigur/Et enten Tchie! zund bera./La reiva bault Tier Deis eis

ault Tras tuttas neblas passa/Surven à chi Da surangiu/Seis
duns a sia grazia, /Un ch'el sampchiaus A rastiaus Cun uratiuns
dacore. / Ven tras sieu rieug / Piliets da fieug / er taffer fierer
ora. / Sco aschi gig Sco Moses fig/Seis mauns eis ault taneva, /
Aschi gig er Pudev' el ver Sieu Pievel ca vantseheva; ' Mo cur
l'ei staus Lou stanglantaus, / Seis mauns ampau bassava,/El ver
sutett Ca Amaleck 'Er el lur dumingiava. Cun tutt han ei Parmur
da quei Mess pichias sutt sia bratscha; Sisur pichiau Tutt gua-
dangiau, / Catschau or da lur fatscha. / Sch'ti gregias er Da tei

puder/ D'ilg mal zund bein defender, Schi stes er ti Teis mauns

ansi/Tier Deus cun iffer stender/Cun flis urar Ei sco da star/
Davos ün mir stateivel, / Statt' en d'avont Alg Sagittom D'ilg
Anamig sgrischeivel."

Et uschea inavant per 517 paginas!
Landroura stovains pürmassa'ns persvader ch'eir bun Rvda

Moeli es ün da quels rimaders dilettantics e proliss. chi sun la

plaja da nossa litteratura.

Seis Saltar dils morts squitschà a Tschlin, nun porta ningün
millaisem. Mo savains cha la stamparia da Tschlin gnit missa
ad ir tras „il generus e virtuus Juven Sar Nuot C (là) Janet"
fin dal 1680. Nempe suot quista data cumparit pro el: „La con-
versatione ò cittadinanza del cielo... del Mlto Rvdo è Docto

Sigr Daniele Paravicino, parrocho in Castasegna" (pled funeral

pro la sepultura d'ün Albertini sieui da vers latins e oters.
In tuot 52 pp. nö'nuineradas). L'an 1691, la pressa Janet as

rechattaiva fingià jo Strada, sco resulta tras la prüma ediziun
dil Clinoet spiritual da Jac. Zaah V. D. M. — II Saltar dils morts
da Moeli, sto damaja esser stat squitschà tanter il 1680 e'l 1691.

Cumbain ch'autur & data da la stampa sajan uossa miss in
clêr, nun savains amo dafatta brich, schi's tratta d'ouvra originala
o be d'üna versiun. Dr. Otto von Greyerz, sainzoter il meider

cognoschidur da la poesia populara in Svizra tudaischa, manzuna
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in l'Archiv svizer da tradiziuns popularas (Vol XXV p. 116) eir
quists Saltar dils morts sursilvan publichà tras Decurtins. Nun
chattand ün correspondent model svizer-tudaisch o tudaisch, el

es dispost a resguardar la chanzun rumanscha sco ouvra originala.
Podess eir dar, seguond manaja il Dr. von Greyerz, chi nu's

tratta directamaing d'üna versiun, ma quai nun basta tantüna brich

per podair resguardar la lavur da Moeli sco ouvra vairamaing
„originala". Seis poem sta ferm i plü co ferm, suot l'influenza
dils moriels tradiziunals tudaischs, sco lingua perfin in möd bar-
baric! Baininclet cha nun imbüttains al Moeli la deblezza da

sia ouvra. Quai chi nun gratgiet a massarias da „poets" (sal-
vand Niciaus Manuel, chi eir nils vers da seis Saltar dils morts,
squitschet il sage d'üna persunalitad singularmaing pussanta) co

vess quai podü gratgiar a nos rimader da Schons? Sias facul-
tads creativas eiran bler massa insufiziaintas. El nun ha fat co
sieuer seis modeis tudaischs, eir la fuorma metrica es quella
strettamaing tradiziunala. Sco apport persunal seis, laschain pur
vagliair, ch'el ha dat trasoura adüna botta e rasposta da mort i
sotunzs mo in möd bainischem proliss, sco il dilettant ch'el es.

Uschea cha'l Saltar dils morts da Moeli nun po gnir risguardà
oter co sco üna imitaziun tuotafat mecanica.

Da quist poem schilover exista eir üna versiun ladina amo

inedita, fatta dal 1724 tras Joh. Martin V. D. M. sainzoter ün
da noss lettas poets engiadinais. El es cognoschü pustüt tras
sia Philomela, publichada in l'an 1684 e successivamaing amo
trais jadas (1702, 1751 et 1797) per generaziuns il plü populär
cudesch da chant Engiadina Bassa. Sia versiun dil Saltar dils
morts sieua fidelmaing il text romonsch, tuottavia cungualand ün
e tschel, as constatescha quant plü famigliar cha Martin es cun
metrica e vers, cuorrind a mumaints eir be massa leivmaing. Scha

vains stimà bön da restampar uossa quists poems, nun es quai
dvantà dafatta brich per lur Specials merits litteraris o linguistics,
mo spüramaing per preschantar duas documaints, chi dal puonch
davista culturistoric sun tantüna interessants. Peider Lansel.
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Per la versiun ladina staivan a disposiziun duos manuscrits da
la collecziun dil suolscrit.

A) dal 1752 Senl „(Ta Fila Stupan n'haig scrit, quel chi langola es
ün lader marifa la fuorcha jüst gulif sü, lü Irit barbaschü.

B) dal 1791t Zuoz copchà per adoever della Illma Nobelma Signura
Ana Madalena Peliv."

Ils duas manuscrits concordand maigra ils 50 ans da distanza
in möd surprendent, nun füss d' as dar da Huonder, sch' ün bei tii
sigliss oura la stampa dil Saltar dals morls da Joh. Martin.

Tant pro la versiun sursilvana co pro quella ladina, laschains
davent 1 ,,e:' miss a la fin dil vers unicamaing per il chant. La nu-
meraziun da las strofas ladina es mantgnüda, sainza pero sieuer
quella, haviand per üna meldra survista vogliü melier adüna
daspera las strofas toccantas. Lapro es vanzada üna strol'a ladina
(la 25vla) chi tuna: „Non vousch tadlar,/considerar,/eir taunt plac-
dar/et auler plü'?/ Meis projeetar / et bler cussgliar / et taunt roguar./
non vousch lour sü?''

La stampa sursilvana euntegna üna dunzaina da pitschnas cor-
recluras a penna, man dil 17vel secul (plü co probabel quel da

l'autur) natüralmaing trattas a nüz. P. L.
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B
IL SALTAR DALS MORTS

quai ais

CO LA FRAIDA MORT VAIN

pro tots crastians et ils cumonda da passar la via da totta chiarn.
Et co scodün pilgia temma et snuizi lander gio et tras natürala
temma da la mort sa stramainta da morir, s'dosta et prova in
qualchia guisa da mütschar via quella u da far surtrar, mo tot
per ingotta Et quai es avant blers ans stat conponü in Lingua
Romanscha da la Grischa tras il Reverend et bain doct Sigr.

JOHAN MÖELIUM, V. D. M.

Mo huossa cun main mutatiun chi s'ha pudü, verti in la Lingua
d'Ingiadina Bassa tras

JOHANEM MARTINUM, V. D. M.

in la Baselgia da Remuosch.
1724.

A.
Ent ilg miedi, Sco:

„Carstiaun chei t'aulzas".
l.

Elg Mund radund
Parlult jou stund.
La Morl jou sund,

Quei ei mieu minim:
.Iou vi sagar,
Mia faulsch duvrar,
L'antschella far

Vi jou sistimm.

2. Papa.
0 Papa grond!
Jon chi cummond.
Veng nounavond.

Ti deis lavar.
Chi ei po quei
Da pauca fei,
Ca aschka mei

Schi' mo les tar?

B.

S'canta sco Ia Canzun:
„Crastian che t'auzas".

l.
Per lot ilg muond
Grond et raduond
La Mort sun zuond.

quai es meis nom;
eug voelg segiar,
mia lau tsch duvrar.
principi far

voelg eug süsom.

2. Papa.
0 Papa grond
eng tai cumond.
Ve nan avant,

lü slousch müdar.
Chi ma es quai
da paca fai,
chi daschia mai
'sehe molestar?
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3.

Jou sunt la Mort,
Da nie.f chi port.
Lg'ei frieu la sort,

Ti stos morir;
O Mort ti fria!
Duvess jou pia
La gliergia mia

Davos mei frir?
4.

Has gie. ö Papa,
Argicnt sco crappa.
Preng giu la schlappa,

Morir ti stos:
Ils senn ca sunna.
Lg'argient ca tunna,
Tia bella Crunna

Lai uss davos.

5. Imperadur.
Imperadur.
Dispensadur.
Gubentadur

Da tull ilg Mund!
Suni Ischou par far
Tei er passar,
Navend tilar:

La Mort jou sunt.

6.

Mo chei manegias?
Che ta stallegias?
Na la turpegias

Nagutla pii?
O Mort. d'ascar
Vonl mei passar,
Sur quei aunc dar

ilg Iruz à mi.

Veis buc mia Spada,
Bi salurada,
Schi bein mulada,

Co chi plai quei?
Has er dantond
Mai vieu sgulond
Mieu Adler grond.

Parlult voul tei?

8.

0 Kaiser mieu!
Quei lutL hai vieu.
Da lai udieu.

Mo tont a tont
Slos li vangir,
Cun mei salgir.
Ti stos morir

0 Reiser grond!

3.

Eug sun la Morl,
danoev chi port,
les trat la sort:

tü stousch murir!
Morl dura fria,
stovessa quia,
la gloria mia

tot laschar ir?

4.

Schabain hasch, Papa,
argient sco crappa.
t'ra gio la schlapa.

tü stousch morir.
Ilg sain chi suna.
l'argienl chi luna,
eir lia coruna

lascha tot ir.

5. Imperadur.
Imperadur.
Dispensadur,
Gubernatur

da minchia sort.
Eug sun per far
eir tai passar,
daven L tirar:

Eug sun la Morl.
6.

Mo che manajasl
Che l'slaliajasl?
Non la turpajasl?

lü da far quai?
D morl. daschiar
vant mai passar
et amo dar

ilg trutz a mai?

7.

Guarda ma spada
be surdorada:
eir bain molada,

co t'plascha quai?
Hasch eir viavant
mà viss svoland
mia algia gronda

per toi vanl lai?

8.

O Kaiser, schi.
quai et eir plü
n'haj viss udi;

mo tant c taut
slovast lü gnir.
cun mai salgir.
tü slousch morir,

o Kaiser grond!
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9. Reg.
Nu Vis, â Reg,
Jou sutl tieu Teg
Sgol zund aneg.

Par tei afflar.
Chi eis ti spirte
Schi zund maechierte.
Vens en mieu lerle

Senza spiar?

10.

La Morl jou sunt
Ca vom p'ilg Mund,
Parlull er zund

Fig murdiond:
Vi ampruar
Tei er cla far
Cun mei saltar

Ampau avont.

11.

Jou riuc a ti
0 morl à mi
Schanegias pii,

Co far morir?
Ti en vardad
Vangisses grad
Mia Majestad

Sutl sura frir.
12.

O Reg parquei,
Suni cou par tei.
Far ngir cun mei

Tia Majestad:
Hai gig spechiau.
Sin tei guardau.
Lg'ci garliau

Tuccau zund grad.
13. Prers.

Vus Cardinals.
Ovescks Carnals,
Schi Principals.

Nu'essas vus?
Vus grass Praelats,
Monichs. Avals
Culs Venlers lads

Ngil nou tier nus.

II.
Chi eisei pia.
Ca vull aschia
Ver cumpagnia

Par forza zund?
Jon Morl slo slar.
Par vus manar
Sin mieu saltar

Navend d'ilg Mund.

9. Raig.
Ngio esch tü Raig?
qui cerch eug tai
per t'lour cun mai,

l'lascha chialtar.
Chi esch tü spiert,
ch'usche da tschiert
vainsch in meis hiert

zainza clomar?

10.

Eug sun la morl
chi nun felsch tort
d'ingüna sort,

tots amazond.
Eug voelg .pro var,
lai eir da far
cun mai saltar

ün pa avant.

11.

Eng roug a tai.
ò Mort, a mai
huossa schanaja

d'am far morir.
Quai in vardat
ma majestal
el poleslal

fess toi finir.
12.

O Raig. per quai
sun qui per lai.
Far gnir cun mai

tia Majestät,
eng n'ha spià
et sagettà.
sün tai terra

per lung el lad.

13. Prers.
Vuo Cardinals.
ovaischs charnals.
sehe principals.

ngio eschel vuo?
Vuo grass praelats.
muoings el abats
culs va inters lads.

gni naun pro no.

14.

Che esi quia.
chi voul uschea
hvair conpagnia

per forza zuond?
Eug Morl slov slar.
per vuo manar
sün meis saltar

davenl dal muond.
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15.

Fai plaun, ò Morl!
Teng cnl la sort.
Lein far n'Accort.

Sursilge nus!
Chei vol griar?
Schi lein nus dar,
Sch'li mai vol schar

Un onn, ner dus.

16.

Lein buc sparngiar
Da nus sinnar.
Da Messas far.

Sch'ti vol dar tier
Da nus laschar
Un temps restar.
Aunc angarschar

Ampau niess chierp.
17.

O vus Bargada!
Gig aunc 'na gada
Par quella strada

Vangil cun mei.
O narramenla!
Chei vus muventa
Ver tonta stenta.

Taner si mei.

18.

Tüll viess cantar.
Sinnar, puplar.
Viess scuhgirar

Nizegia buc.
Stueits lavar,
Cun mei luchiar.
Davend tilar,

A dar si lull.
19. Herzog.

Nu'eis Herzog?
Nu' eis ti Grofl?
Ti Fürst elg Hoff?

Veng nbu navonl?
Chi ei quei gast.
Quei grond phanlasl,
Ven sin mieu past,

Mi clomma lonl?
20.

Jon Mort suni ngida.
Zund malvangida,
Par dar la frida

A chi elg Cor.
O grond Herzog.
Jon suni ilg Bot!
Veng ti daboll

Cun mei dador.

15.

Fa plaun, ò Mort!
teng aint la sort,
vlain far accord:

sursiglia nus!
Che vousch 'gragiar?
schi vlain nuo dar,
sch'tü'ns vousch laschar

ün an u duos.

16.

Vlain brich laschar
d'ans sa signiar,
da messas far,

Sch'lü l'vousch partir;
et da laschar.
ch'nuo possan slar
ns'ingraschantar,

ant co murir.
17.

O vuo bragiada
n'ha dil na giada
per quella strada

pur gni cun mai.
O narramainla!
che ma s'movainla
hvair tanta slainta

da tgnair sü mai?

18.

Tot vos cantar,
signar. puplar,
vos scongürar

non po nüziar.
Stovai alvar
cun mai lutlar
davent lirar

e tot sü dar.

19. Herzog, princips.
Ngio esch Herzog?
ngio esch tü grof?
fürst in il hol'?

gni naun avant.
Chi es quel giast,
quel grond phanlast,
vain sün meis past

e'm cloma tant?

20.

Eug, Mort, sun gnüda
zuond mal vengüda
per T dar ferida

aint in teis cor.
O grond herzog,
eug sun il pol
vê tü bain bot

cm mai dador.
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21.

Ah Morl! Parchei
Fas quei cun mei?
Rugar vi tei

Ah tile vi!
Lai mai pö star.
Ampau avdur,
A mi lagrar

En mieu Casti.

22.

Jou sunt vangida.
Vomm bucca vida,
Rugar na gida.

Buc ta dustar.
Toni pos vangir
Senz'auter gir,
Quei pass stos ir,

Buc ta vilar.
23. Derschader.

Er li Derschader,
Ti grond Plidader,
Ti Rachingiader,

Dadeste si.
Jon sunt schon staus
Gig dasladaus,
Sunt rastiaus.

Tadlar jou vi.

24.

Jon Mort vi far
Tai er suar,
Cun mei saltar

Ampau ti stos.
Ah Mort! fai bucca
Cun mei schi rucch,
Chi dar vi tutt

Cavalls a Bos.

25

Vol buc dichiar
Mieu pasantar,
Mieu gist truvar,

Ad au Ier pii?
Vol buc mirar
Sin mieu Darchiar?
Er mieu plidar

Buc prender si?

26.

Lg'ei bucca quind.
Ti stos bain svind
Vangir salgind

Cun mei Carstiaun
Bacchielta tia
Dabott meg via.
Tieu bi manti e

Ferre giun plaun.

21.

Ah Morl, perchai
fasch quai cun mai?
roguar voelg tai

ah tira via
et lascham star
plü lönch avdar
et m'allegrat-

in chiasa mia.

22

Eug sun qua gnüda
tuorn bricha vöeda
roguar non giüda

non ta dostar;
Taunt stousch vengir
zainz auter dir
quel pass stousch ir

non tardivar.
23 Jüdisch, plaedader.

Tü jüdichader
tü grond plaedader,
slilg danülgiader

pur gni eir naun;
a far viadi
s'metta in strada.
mo la turn ada

ma non vain naun.
31.

Eug, Morl. t'vöelg far
da frai süjar
cun nos sàltar,

eir sch'tü hon vousch.
Ach Mort, num far
cnn tai saltar,
schi't vöelg eug dar

chiavals et boufs.

26.

Quel bei plaedar.
chi's sola far
cun dantigliar

da malgiadruns.
es sco büttar
e lurnantar,
spola chiatschar.

sco faun ils ztmzs
27.

Per far la taila
plü lung'e flaivla.
cun cuosts snuaivels

per lur vaintruns;
perquai 's fat sü
eug non s'taidl plü,
s'mettai in via

eir vuo pullruns.
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27. Juncker.
O gentilhumm
Tei niebel himim
Clom jou cun numm

La Mort jou sunt.
Ah stai! Ali stai!
0 Mort bassai,
Ampau mi lai

Aunc star silg Mund.

28.

0 greva crusch!
O ferma nusch!
ò truria vusch

Davend po stai!
La Schiatta mia
Ei tutta via
Mai spir Nieblia.

par quella lai!
29.

Mieu Juncker char,
Stos buc quitar,
Ch'jou vengig schar

Schi bear par quei:
Stos vugJar
Cun mei saltar,
Ilg chiau bassar

A ngir cun mei.

30. Girau.
Nu' ais Girau,
Exercitau,
Schi bear duvrau?

Er tei jou clomm.
0 Mort, ti meina!
Ti rucha schelma,
Cun gronda temma

Vez tieu ligiomm.
31.

Vol buc. tadlar
Mieu bain plidar

Mieu Dispittar,
Avont ilg Dreg?
Sai bears gidar,
Cun vugadar,
Sai tutt lugar

Ils faigs andreg.
32.

Mieu bien Girau!
Lg' ei tutt vargau,
Preng pö cumgiau,

Savunde mei.
Tutt tieu tunnar,
Schkingiar, pluntar,
Tschantschar, smulgiar

Na gida tei.

30. Juncker.
0 gentilhom,
lü noebel hom,
eug t' clom per nom,

eug sun la Mort.
0 Mort, t'abassa,
da mai pur Ischassa,
pro'l mieu am lascha

per meis cuffort.
32.

O greiva crusch,
O dura misch,
0 traurgia vusch.

chi'm vain dindet!
La schlatla mia
es spür nöblia,
a totta via

porta respet.
33.

Meis Juncker chiar,
pur non pissar
ch'eug tai laschar,

possa per quai;
tü 'stousch guagiar,
cun mai saltar,
ils cheu sbassar

c gnir cun mai.

24.

Pur sü jürader
at sententiader,
fauss ingianader,

eir tai eug clom.
O Morl! tü meina,
lü aspra schelma,
cun gronda temma

vez teis ligiom.
28.

Non vousch pretschar
nos manatschar,
nos protestar,

avant il drelt?
Voss bler gürar,
avuadar,
eir ingianar.

per far far dret.

29.

Quai es passa
et invlidà,
pilgià cumgià

el gni davenl;
toi vos lunar
et vos roguar
et suplichiar,

es vaun badent.



33. Doctur.
Nu'ais Doctur!
Praedicatur!
Mi dai zanzur

Lg 'ei mia vusch.
Ah Morl lai viver,
Ampau aunc scriver,
Mi fai po liber.

Da quella Crusch!

31.

Hai pardargau,
Cun flis mussan
Antruvidau.

Mas Audilurs.
Savenz gidau,
Cunfiert er dau
Alg cumbriau

En sias dal urs.

35.

Jou quei pos crer,
Sco jou pos ver.
Aunc vens stuer

Er li morir:
Tia ilta finna
Ven bein parinna
Cun tia Doclrinna

Pö stos vangir.
36. Schulmeister.

Schulmeister streng!
Gig verameng
Nou legrameng

Er ti silg plaz!
Quesch chiou da quei
ö Morl! mi crai.
Mieu cor en mei

Parmiez schluppass.
37.

Duvess jou pia
La Schobt mia
Dad uss anvia

Maj pii taner?
Jon sai mussar.
La torta dar,
Cun bien er far

Sco ün slo ver.

38.

Ne lieu ludar.
Ne lieu pichiar.
Nr scudichiar,

Muventa mei:
Tes peis alzar.
Ta pracsentar
Sin mieu saltar

Stos li vonzei.

31. Doclur. praedicatur.
Ngio esch doctur?
pracdicatur
da grand honur,

taidla ma vusch!
Mort, lascham viver
plü 1er et scriver
Iura fam liber

da quella crusch!
35.

Eug n'ha predgia,
cun flis mussà,
intraguidà

meis auditurs;
suvcnl jüdà
et conforla
ilg conturblà

in sas dolurs.

36.

Eug quai poss crair,
sco eug poss vair,
mo tü slovair

vainsl a morir.
Tia vita fina,
vain bain adüna
cun lia doctrina,

davent a gnir.
37. Schuolmaisler.
Schuolmaister asper,
bap c padrasler,
perch'e chianaster

bütta davent
et ve cun mai,
sün qui per tai,
tü plü per quai

non dar badent.

38.

Schi dess eng quia,
la schola mia
dad huoss' invia,

ma plü tengair?
Eug sa mussar,
ils bims ludar.
ils nauschs strufiar.

sco tot po vair.

39.

Ne teis ludar.
Nc leis strufiar,
m scudichiar.

movainta mai:
leis pe uzar.
lai presentar,
sün meis saltar,

stousch gnir cun mai.
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39. Miedi.
O Ti schi Sabi,
Pardert, bien Miedi,
Teidle mieu priedi;

la vitta dai!
Ah Morl chei quittas?
Parchei sagilas?
Parchei mi pichias?

Quei bucca fai!
40.

Hai madagau,
Mieu Kunst mussau
Bears turnentau

En sanadad:
Hai bears gidau,
Dalurs scatschau,
D'la Mort spindrau,

Gig en vardad.

41.

Miau Anamig
Eis stau da gig,
Cun tutt ün zig

Jou port à chi.
Tieu madagar
Strichar, purgar,
Tieu Surlaschar

Na gida pH.

42. Schuldau.
Nu'eis Schuldau,
C'has tonts mazau,
Tonts ruinnau?

Veng er cun nusl
ö mala Mort!
Mi dass Passport,
Da quella sort.

Schi turpius?
43.

Haj bear suau.
Bear andirau,
Mai vugiau.

Er schau duvrar
En tuttas guerras,
Marcaus a Terras,
San bears a bearas

Da mai plidar.
44.

L'g ei pauc gidau,
Mieu bien schuldau.
Tieu vaslchieu blau

Trer or tu vens.
Tiau Schild a Spada.
Tia Lonscha grada,
Tia Buis cargada

Megg lou dadenls.

40. Meidi.
O lü scha sabi,
pardart, bun meidi,
cun leis remedis

la vitta dà.
Ah, Mort, che gueltas?
perche sagieltas
el am cupichias?

quai brichia fa!

4L
Eug n'ha medgia,
mi art mussà.
blers turnantà,

pro lur sandal.
n'ha blers güdà,
doluors scatschà,
d'la morl spendrà,

quai di'n vardat!
42.

Teis madschinar.
strichiar, purgiar,
teis surlaschar

non güda plü.
Hoz locc'a tai
da gnir cun mai.
subit per quai

huos.sa sta sü.

43. Sudà.
'ngio esch sudà,
ch'hasch lants mazà
et ruvinà?

ve eir cun nus.
0 mala sort!
am dasch passport
da quella sort,

usche sgrischus!
44.

F.ug n'ha sügià.
eir bler schelà.
stat per guagià,

m'lasehond duvrar
in tolas guerras.
par mars c terras,
lgieut sa eir bleras

da mai quintar.
45.

L'es pac güdà
meis bun sudà
blau bè fitta

d'plü fillamainl;
tais schüd c spada.
la tanscha grada.
arma chiargiada,

meil'aint dadaint.
15



45. Cantadurs.
Vus Cantadurs,
Vus Sunadurs,
Nu' essas vus?

La Mort ei cou:
Chei 'vol ö Morl
A nossa sorl
Dans onl cunfort,

Nus essan Ischou.

16.

Cantar nus lein.
Sunnar savein
Schi dulsch a bein

Mai tcidle si.
Nus lein sunnar
Buc far pagar,
Sch'ti mai vol schar

Aunc viver pH.

47.

Ah chei marvelgias!
Sch'jou vess urelgias,
Sutl mias vadclgias

Tadlass gugiend:
Sai buc udir,
Quei eis ilg pir.
Viess Risli frir

Ngits vus navend.

18. Koch.
0 Koch lingier,
Bien cuschinier,
Jou chi clomm tier

Veng silg saltar!
Ali Morl privada,
Aunc quesla gada,
Va pö lia slrada,

Mi schaniar.
19.

Jou vi barsar,
Bein cuschinar,
Bien far fardar

Per dar à chi
Un fried lagreivel,
Zunl dalicheivel:
Sch'ilg ei pusseivel,

Mieu Rieug preng si.

50.

O Koch da frinna!
Veng or d'Cuschinnu,
Spronz' ei naginna,

Quai gig jou clar.
Calari-s fan rucha,
Ch'jou hai la strucha,
Fardar sai bucca

Tieu brasliar.

46. Canladers.
Vuo Cantadurs
et sunadurs
et saltadurs.

la morl es qua!
Cha vousch. ö Mort,
da nossa sorl?
dans ani cuforl,

schanaig' ün pa.

17.

Canlar nuo vlain.
sunar savain
zuond dutsch e bain,

deck taidla sü.
Nuo vlain sunar,
brick far pagiar.
sch'tü'ns vousch laschar

aunc viver plü.
48.

Che miravalgia!
sch'eug hvess urailgias,
suot mas vadailgias.

tadles gugent.
Son sa udir,
ne quai incler,
voss viers slov ir

cun vuo davent.

19. Cuschinuns.
O Cuschinuns
da buns bacuns.
la Morl qui sun,

nuo vlain saltar.
Ah Mort privada,
va per lia slrada.
eir questa giada

am schaniar!
50.

Eng vöelg brassar,
bain cuschinar
el refradar,

per dar a lai
ün Iral cus laival.
al dallelaivel
saun el nüzaivel.

mo lascha mai.

51.

Koch da farina.
va or d'cuscbina,
spnmz'c-s ingüna

quai l'di eug cler;
lot leis brassar
et cuschinar
na leis roguar,

lai po güdar.
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51. Juvnal.
Weis Juvnal?
Ti vens eir gual.
Schai gie fa mai,

Viadi far.
Hai schi' aneg
Buc anlalleg
Teis plaids andre«

Stos turnentai-.

52.

Fuss ei' nzachei
Ca fuss par tei
Schi vessas mei

Schon anlalleg.
Hai gig, ca ti
Lavar dais si
A tilar vi

Cun mei aneg.

53.

Ah Mort angurda,
Ti gronda surda.
Ah ' ti Velgui-da.

Vol mei strunglar?
Sunt gual en flur
Kraft ad amur
Silg meins ünn'hura

Lai mei restar.

51.

Sunt quai elg crescher,
Elg melgier esser,
Fuss dad ancrescher

Seh'joii dei morir,
Ngir or purlaus.
Ngir sutlcraus,
A sutl curclaus

Tüll ngiss bargir.
55.

Cun lieu gref i)loing,
Mieu beal cumpoing,
Has pauc gudoing.

Dai non lieu cor.
Tüll lieu salgir,
Tieu rir, garrir.
Tiau far a gir

Ei uss tutt or.
56. Dunschaalla.

NV'eis Dtmschealla?
Ti Juvantschealla,
Ti tutta bealla.

Ta lai afftar:
Eis gie purschealla,
Preng giu capealla,
Ti slos'n urealla,

Cun mei saltar.

52. Juvnal.
Ngio esch, juvnal?
Tü stousch ingual,
schabain 't fa mal,

viadi far.
Ifuoi sehe dindel!
non ha inclet

' tais pleds indret.
stousch lurnanlar.

53.

Fuossu pur quai
chi's fa per lai,
schi hvessas mai

zuond bain inclet
n'ha dil cha lü
deisch alvar sü
at tirar via

cun mai dindel.
51.

O Morl anguordgia,
lü gronda suorda,
Ah lü vegliuorda,

am vousch stranglarl
Sun be in flur
crafl et amur
al main ün'ura

qua lascham slar.
55.

Sün be sül crescher.
sül melgier esser
fuss da's increschci-

sch'cug dess morir,
gnir our porta
eir sollerrà
et cuvernà,

luot slves bragirl
56.

Ilg leis grond plant
non vala laut
ve be uavant

da nan leis cor.
Ilg leis salgir
et bler bragir
teis far e dir

huoss'es tot or.
57. Juvanschalla.

Ngio esch donsella?
lü juvanschedi*.
lü tolla bella.

l'lascha chiattar!
sch'esch eir purschella,
fina a bella,
slousch ün' hurella

cun mai saltar.



57. 58.

O Mort je bein!
Vais buc mieu sein.
Schi beal cumplcin

Co chi plai quel?
Lg'ei bein aschia
Dunschealla mia
Mo quelLi via

Stos ir cun tschels.

58.

O Morl pardunn.
Mieu chiau radunn,
Elgs ora summ

Bassai ti veis!
Ah! Jou sunt Iscbocca,
Elgs hai jou bucca.
Sa ver nagutta:

Sagir crer deis.

59.

Ah Mort vol schar
Sin tei murar.
Vi tei bitschar,

Sch'ti viver lais.
Jou pos micorscher,
Cun lieu bien porscher
Mi lessas storscher

Or da mieu glais.

60.

Ah Morl! Ah crella,
Unn urealleta,
Mei bufachieta,

Lai aunc restar!
Un maig da flurs
Cun pH calurs.
Zund marvilgus

Vi schangiar.
61.

Ah bcalla tutta! •

Ilg fil ei i-ult.
Jon prend nagutta

Ne maigs ne flurs.
Ti stos saltar,
Teis elgs serrar,
Ilg spirt si dar.

Has gie dalurs.
62. llumra velg.

NV'eis Humm velg?
Jou Morl uss veng.
Claud ilg tieu elg;

Mi pelgie maun.
Ah buc! Ah bucca!
Morl buc mi tucke,
Ner ch'jou balucke,

Dunt bauld giun plaun.

O Morl stousch bain
guardar meis sain.
combel bei piain,

co't plaschan quels?
L'es bain uschea.
mo qualla via.
o juvna mia,

stousch ir cun tschels.

59.

0 Morl! perduna.
tü mia persuna
huossa banduna,

nu'm conturblar,
lascham il prüm.
gnir ma velgdüm
cun sia suldüm.

ani co'm mazar!
60.

Sch'tü'm vousch laschar
ina in ura r
tai vögl bütschar.

Mo vam davent.
aug m pos acorscher,
co tü'm vousch storschar,
cun leis bei sporscher

el plü badenl.

61.

Ah Mort! ah cretta,
ün' hurelella
almain tü spetta

qui da'm laschar!
ün cranz da fluors,
da plus culuors.
gratas oduors,

t'vöelg eng dunar.

62.

Ah bella tuotta!
il fil es ruot.
eug pilg inguotta,

ne cranz, ne fluors.
Tü stousch saltar
Teis ölg serrar,
ilg spiert sü dar

eii cun doluors.
63. Hom velg.

Ngio asch hom velg?
ciig Morl. qui t'vöelg,
serra teils öelgs

ve in meis maun.
O Morl! nu'm toccar,
serra ta bocca,
sun sün la locca.

per dar gio plann.



63. 64.

Hai onns a gis
Luvrai cun flis,
Mia barba grischa

Quei mussa si:
Hai bear luvrau,
Bear murtirau,
Bear andirau,

Ad auter pH.

64.

Mieu char Humm grisch!
Trai ent camischa,
Preng tia valisch,

Lein ir plaun niess:
Eis gie schi grisch
Sc'ünna parnisch,
Ner sco paun misch.

Ti eis in diess.

65. Dunna Velgia.
Ti Dunna Velgia
Romm senza felgia!
Tieu cor a belgia

Da tei dumond.
Tristazi'a laid
Sa datten glaid:
Ah chei dir plaid

Dar si quest Mund.

66.

Veis buc co jou
Dunt vi da nou
Co jou sto tschou

Ir zupigiond?
Hai bear filau,
Cusieu, cuntschau,
Pac ruvassau,

Mi racummond.
67.

Buc raccumonde
Ti stos avond
Vangir saltond

Cun tieu diess ault:
Ne tieu raschdar.
Ne suspirar
Pos jou tadlar

Faschkinne bault.
68. Ferm [Hummens],
Vus Hummens ferms
Lg'ei ngieu ilg temps
Cfi'eir vus ils verms

Targejas vi.
Ei quei carteivel.
Ei quei pusseivel
Ca nus sco'lg fleivel

Tutt dejan si?

Bler ans e dis
pauc boen n'ha viss
mia barba grischa

quai mossa sü.
N'ha lavura,
bler marlrià,
bler indürà,

et auler plü.

65.

Meis chiar hom grisch,
tir aint chamischa
pilgia valisch

plaun noess lain ir
Schabain esch grisch
Sco'na parnisch,
nair sco paun müsch,

slovasch morir.
66. Duonna velgia.

Tü donna velgia,
rom sainza foelgia,
leis cor e boelgia

da lai dumond.
Nun ta dustar,
da vlair müdar,
non t'stramantar,

pur va'navant.
67.

Non vezas mai
co eug dundaj?
a stov per quai

ir lapidont.
N'ha bler filà,
ensi, pezà,
et pauc pusà

eng 'm recumond!
68.

Brich t'recumonda
lü stousch avuonda
vengir saltond

cun teis doess ol.
Ne teis resdar.
nc suspürar,
poss sug tadlar.

festina hod!
69. Homens ferms.
Vuo homans ferms
Sun gnüts ils temps
Ch'eir vuo 'ls verms

dessel trar via.
Es quai crettaivel,
el apussaivel,
cha nuo sco'l flaivel

eir mouran via?



69.

Nus essan stai
Zund aull dichai.
Par ferms salvai

Anlroccan uss.
Seig en piebiar.
Stuschar. alzar.
Seig en luv rar.

Vantschieu vein lults.

70.

Jon creig quei lull.
Mo lemm nagiill,
Pagar vi blult

Viess sa ludar.
Fermezi'a possa
Ch'ei en voss' ossa
Jou en la fossa

Vi sutl curclar.
71. Dunna.

NV'e.is ti Dunna.
Ti prussa Mumma,
Fideivl'a buniia?

Megg er giu chiau.
Ah lile vi!
O Morl jou vi.
Par anqual gi

Tei ver rugau.
72.

Hai anzaconls
Schi pings uffonts;
Aunc ün per d'onns

Trer flad mi lai!
Ab ei sto esser.
Tont pos ti quescher
Lai buc ancrescher.

Un bitsch ils dai.

73.

Mes beals tschernieiis.
Mes dulsehs ligieus
Tülls bain scafl'ieus

Pings orfanuets!
Vus scheid branclar,
Mirar. bilschar.
Ilg Lezi dar.

Mes chars pinchells!
71.

Ah Mumma nossa!
Mail buc aunc ussa,
Tier à la fossa.

Tier nus pö steil!
Nus schi paupretls.
Schi zund pinchells.
Schi fleiveletls

Davos buc scheit.

70.

Nuo eschen stats
zuond fenn pretschats
per ferm salvats,

lots trapassond;
sea cun luottar
slumplar. dozar,
eir lavurar.

lots trapassond.

71.

Eug craj quai tot.
nö tem ingotla.
sagiar voelg blot

il vos ludar.
fermezza vossa
ch'es in voss'ossa
eng in la fossa

sloelg aint serrar.
72. Donna.

Ngio esch tü donna
dals teis coluonna
el mamma buna

Tnall' eir gio cheu.
Ah. lira via
ö Morl. da quia.
in amur mia.

da cor t'roiig eug!
73.

Eng n'ha eir taunts
pitschens uffants.
amo 'n paer d'ans

Tascham trar flà.
Ah. a stov esser,
schabain m'increscha
Is'ul'fanls pon crescher.

ün bütsch als da.

71.

O infants chiars.
stouv's bandunar.
sulels 's laschar

Povers orfnets!
s'laschà branclar,
s'laschà bülschar.
s'recomendar.

a Dieu. pilschnels.
75.

mamma nossa.
non giarai huossa
aint in la fossa.

mo slal pro nuo!
Vlai nuo povrets
c pftschenets
el flaivelels

laschar davo?
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Ah Morl lai gir!
Ah mire! Mire
Sin lur bargir

Ta preng puccau!
L'ün ten davos,
L'ün lel pilg scbos,
O Morl' li slos

Aunc schar ampau!

76.

Ah, prusa Dunna!
Sur lia Persunna
Suni jou Patrunna.

A bucca quels:
Ti stos vangir,
Ti stos sparchir.
Ta scarpalgir

Navand dad eis.

77.

Mieu char trieppelt,
Mieu pieveletl!
Da mieu daleg

Jou vomm dabott.
Ilg Mess vull vere,
Vus ngits stuvere
Madringia vere:

Ah Bietigoll!
78. Vffonls.

Vus pings uffonts,
Da dus. treis onns.
Ilg meins culponts,

Leits er vangir?
O Morl maccorta;
Lain onl la Torta,
Co quella sorl

Da tei vartir.
79.

Vain nagin mal
Faig aclual.
Parmur d'ilg quai

Ti mazas nus.
Pir veits puccau
El vus hartaü,
Lez ha manau

Mei sur da vus.

80.

Nus balbigein.
Toni bi tschanlschein,
A rir figein

Savenz noss Velgs:
Un frusl d'ilg cor
Scarpassas or
Cun bear dalur

Sagir ad eis.

76.

Ah Mort, schanaja!
doda co sbragian,
sch'tü pilgias maj;

l'vengia puchià!
Davo, davant,
am vaun brancland,
fond simel plaunt,

am far star qua.

77.

Ah, prusa donna.
sün lia persuna
sun eug patruna

al brichia quels;
tü stovas l gnir,
da qui 'l partir,
davent scarplir,

dalönsch dad eis.

78.

Meis ciliar: tröpet,
meis pövelet.
vuo meis dalet.

eug stouv ir bod;
T mass 'm vol havair,
vuo gnir stovair
madrastr' havair '

ah, pietigol!
79. Infanis.

Nuo pitschn' infants
da duas, trais ans,
ils main culpants

' stovain eir ir.
ò dura mort!
ans fasc'h quel torl
cun quella sorl

ans far morir.
80.

Nuo non hvain mal
fat aclual,
pennur del quai
' dessen patir.
Pur hvai hicrla
air vus puchia.
quai ha manu

da slair morir.
81.

Nuo balbiain,
tanl be tschantsebain,
chia rir d'ntio fain

suvent noss vègls.
ün toc dal cor
scarpessas or,
eir cun dolur

sagür ad eis.



81. 82.
O Bab gideit,
Mumma dusteit.
A mei zupeit

Cun tutta fei!
Unna bagorda,
La Morl maceorla
Ei or vont Porta

Vult prender mi.
82.

Ta fai navend,
Mort or da senn!
Ner ch'ün bien lenn.

Ven tei tuccar:
Neir quittas ti
Quei seazi bi
Ca nus à chi

Duveian dar?

83.

Niess dulsch, cureivel,
Uffont Iagreivel,
Cunfiert mureivel

Ei buc par tei.
Niess dulsch uffont
Lai pö ngir grond,
Preng nus avond,

Rugar lein quei!
84.

O Chara Leg,
Stuveits aneg
Viess char daleg

Metter giu d'bratsch!
Par sia bealtezia
A charinezia,
Vossa tristezia

Nagult jou lasch.

85. Student.
STVDENT a spass
Nou er silg plaz
Cun tes sulaz

La Morl ei tschou.
O Mort ti sturna,
Ti gronda ngumgia,
Chei vas anturn,

Chai spluntas cou?

86.

Hai studiau,
Bear anpruau.
Sulaz duvrau

Da beara sort:
Duvess jou pia
La vitta mia?
Sorrar aschia?

Chei quittas Morl?

O Bap güdà.
mamma dostà,
ah mai zupà

cun totta fai!
Üna bagorda.
our avant porta,
chi'm voul tar tort,

voul tour a mai.

83.

O Morl, non far
quel tort d'ans trar
davent manar

nos ciliar uffant!
On otra jada,
sea ta turnada
considerada

cun mender plant.
84.

Nus dutsch miaivel,
nos dalettaivel,
uffant legraivel

es brich per tai.
Nos chiar uffant
lascha gnir grand,
aulers avant

piglia per quai.
85.

0 chiara lai,
pur dal a mai
sco eng agrai,

vos chiar uffant.
Par sia bellezza
el charinezza,
vossa tristezza

non pretsch eug tant.

86. Stüdent.
Student spassaja
naun pro guagiaja,
h uossa stüdgiaja

bain a morir.
O Mort, tü stuorna,
che vasch'intuorn,
da qui pur tuorna,

lascham durmir!
87.

Eng n'ha stüdgià
el bler provà,
cufforl cbiattà

da blera sort.
Stovess eug quia
la vita mia,
serrar uschea,

cha paissas Mort?



87. 88.

Ti stos lavar,
Schar plimma star,
Pupir scarpar,

Tieu faig ei or:
Lgai nagin miez,
Dai nou'lg culiez,
Lai far parmiez,

Pir hagias cor.

88. Marcadont.
O Marcadont!
Megg ent tieu chrom,
Veng nounavont,

Lg'ei sera ngieu.
0 Mort stai via,
Duvess jou pia
Sin Marcantia

Tont ver sperdieu?

89.

Par Terr'a Mar
Mei vugiar
Par gudangiar

Hai jou stuvieu:
Quei ponn lai stender,
Aunc quei lai vender,
Ma vi lur render

Ent ilg maun tieu.

90.

Mieu Marcadont,
Cun tieu bi chrom,
Custeivel ponn

Eis pauc gidaus.
Cun tieu girar,
Cun barattar,
Bear marcadar

Pauc niziaus.

91. Stellader.
0 grond stellader,
Pardert quintader.
Ti bien lingiader

Stos er smartschir!
Ah mal Prophet,
Ti ruch planet,
Ti mal Comct,

Mi fas morir!
92.

Sabjenscha tia,
Astfologia.
Ner phantasia

Na gida tei:
Ne tieu quintar,
Mirar, lingiar,
Calenders far

Schurventa mei.

Tü stousch alvar,
il teis stüdgiar
lascha pur star,

leis fat es our;
nun es plü mez,
dam teis culöz
eu'l rump per mez,

pur hagias cor.

89. Marcadant.
O Mcrcadant
leis crom mett' aint,
ve naun avant,

l'es saira gnü.
ö Mort va'n via,
sloves eug quia
mia mercantia

hvair tot perdü?

90.

Per terr'e mar
n'ha stü viagiar
per guadognar

n ha bler pati.
lascham pur stender
meis ponn e vender
lhur am vöelg render

be sco vousch tü.

91.

Meis marcadant
teis crom pasant,
ponn trapassant

• po pac giüdar.
Cun teis giürar.
cun barattar,
hier marchanlar.

t'po pac nüziar.
'92. Stroller.

O strolladur.
ngiavinadur
el quintadur,

stousch eir smarschir.
Ah mal prophet,
lü dür planet,
lü mal comet,

am fasch morir!
93.

Sapienlia tia,
Astrologia
el phantasia,

non güda mi.
Ne teis quintar,
Guardar, lingiar,
Calenders far,

surbainta mai.
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93. Vstier.
NV'eis Ustier?
Veng er nou lier,
Jou en Santeri

Vi tai manar.
Ah Mort sgrischeivla,
Ti malcureivlu.
Ti malcureivla,

Chei 'vol ti far!
94.

Mi lai po ser
En miau Ischaler,
Ampau guder

Mieu Vin vanal!
Duvess jou pia
Mia bunn' ustria
Schon uss dar si

Quei stess zund mal.

95.

Tier quei vi dar
Un bien gientar
Zund bein salvar

Zund par nagutt,
Sch'ti mai vol far
Tont adacbar
Aunc viver schar

Silg meins un glitt.
96.

Uslier migeivel!
Lg'ei buc pusseivel
Mai schi maneivel

Da surplidar:
Na cun Ustrias,
Ne malgiarias.
Na gastarias.

Pos mei schurvar.
97. MulincrSj Pistarners. Saliners

Vus Muliners,
Vus Pistarners,
Vus Saliners,

Vangil vus treis!
Ah Morl ti nera!
Schein caussa vera,
Lg'ei aunc buc sera,

Va pö or d'peis!
98.

Vais buc co nus
Tülls essan prus.
A fig manglus

A tutt ilg Mund-'
O Mort charinna!
Niess Sai a Frinna
Schi beall' a finna

dein buc si zund.

91. Hosler.
Va naun hosler,
aug l'clom sincer.
aint in sunteri

t'vöelg eng manar.
0 Mort sgrischaivla,
Mal daletlaivla,
a lot snuaivla,

che vousch tü far?

95.

Lascha in pur slar
pro meis bun schlaer,
baiver e dar

mais vin venal.
Stoves eug quia
mia hosleria
lol büttar via.

quai 'in fess grond mal!
96.

Eug vöelg ta dar
ün bun giantar
et nun quintar

per cortesia.
scha tü'm vousch far
ant adachiar
plü lönch 'm laschar

mai viver quia.
97.

Hoster miaivel.
les brich pussaivel,
mai sehe manaival

da surplaedar.
Na hosterias,
ne gasterias,
ne magliarias,

m'pon surmanar.
98. Muliners el Peks.
Vuo multners.
vuo paslriners.
el vuo sallers,

gni naun tols trais!
Ah Morl tü naira,
nuo dschain bain vaira
eir non es saira.

passans mir d'peis!
99.

Vezas co iius
lots eschen prus
e fich manglus

ainl in quist mond?
ö Morl charina.
nos sai. farina.
sehe 'bell'e fina,

da in brich sü zond.
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99.

Ah Lgeud vus sejas
Sco vus majle.jas,
Schi buc figejas

Vus anvidar!
Viess scalinar,
Viess ampastar.
Viess Sai manar

Scheil ussa star!

100. Meisters.
Vus Meisters buns.
Tutls cun voss nums.
Da tutls cantuns,

Vus scheil mazar!
ü mala Nova,
Sgrischeivla bova.
Ca nus amprova.

Da sutl curclai-r
101.

Vein vandlegiau.
Ilg Mund mirau.
Zund fig luvrau

Vein nus parlull:
Savain lemprar,
Zund bi luvrar.
Savein tutls far

Niess Meisterstück.

102.

Buc vus sballeit,
Ne vus dusleil,
Xe smarvilgeil

Schi par nagult:
Viess far vagar
Viess zambi'iai-.
Tutl viess luvrar

Jon mir pir buc.

103. Buader.
Nu eis ö Ei ver?
Lg'ei or ilg Scheiver.
Lai slar ilg beiver.

A veng cun mei.
O starmanlusa,
Morl prigalusa!
Vol esser prusa

Schi buc fai quei.
101.

Da vin d'Vallrinna,
Buvronda finna,
Aunc beiver Unna

Lai sin bien quind!
El ei schi beals
Fa far rudeals
Sco tont vadeals

Fa'l ir salgind.

100.

Eug lasch ch'vuo sajal
prus sco vuo dschaivet
schi' nguotla faivet

's fond invidar.
vos impastar.
vos infuornar.
vos sai manar.

lascha pur star.

101. Maislcrs.
O maislcrs bims
toi cun voss noms,
da tots cantuns.

s'laschà mazar.
O mala nova!
ch'è quai. chi prova
far ch'nuo sa stoven

laschar mazar?

102.

Hvain chaminà,
ilg mond guarda.
bler lavura

hvain nuo. perfet
savain lemprar.
bê lavurar,
savain lots far

nos Maister sluk.
103.

Quai ch'vuo s'dustaivet
al sbadalgiaival
el tant s'ludaivat

non s'po güdar;
vos,lavurar,
vos zambriar,
maistersluks far

stai bandunar.

101. Bavader.
Ngio esch tü aiver?
fin ha'l tschülschaiver
el lot leis baiver

pur va cun mai.
O slramanlusa
Mort. lü sgrischusa!
vousch esser prusa

schi non far quai.
105.

Da vin d'Valllina,
bavranda fina,
vlain baiver üna

sün ün bun quint.
l'vin bun e bell
fa in rudellas
ir sco vadellas

legers salgind.
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105.

Buàder grond!
Schi veng danlond
Er li rudlond

Morir slos hoz:
Tieu Vin schi char
Pos tonl schar star,
Tieu glas pos far

En milli toccs.

106.

O Morl! bein prest
Jou amplanesch.
Butill'a flesch

Nus prender lein:
Buader char,
Ilg flesch lai slar,
Pò schar schigiar

Quei lasch jou bein.

107.

En slailg da veider
Deit pi'ün zeiver
Ch'jou possig beiver,

La seid dustar:
Cun quei lagreivel
Vin dalicheivel
Char, dulsch. cureivel

Mi frascantar.
108

Jou Morl sunt stada
Schon gig à strada
Fig fatscbendada

Cun mieu mazar:
Sin minchia grau
STian tults scisau.
Ad ampruau

Mei d'surplidar.
109.

Chi ha rugau.
Chi smanatschau,
Chi ha duvrau

Amparmasch uns .-

Jon hai stuppau
L'urelg'clg cbiau.
A buc ladlau

Sin lur raschuns.
110.

Co'ls han cartieu.
Co'ls han vivieu.
Quei sas 6 .Dieu

Avunda clar
Uss ean eis tschou,
O Daus veng nou
A trove cou

Lur meritar!

106.

Bavader grond
baiv' huoss' avuonda
el va rudlond,

morir slousch hoz;
teis vin sehe chiar
stousch bandunar,
I 'magöl sl'rachiar

in milli tocs.

107.

O Mort. in prescha,
cun vin implescha
bulilg cl flasche

per tor cun nuo.
Bavader ciliar
pur lascha star,
sait indürar

stousch qui davo.

108

Eug mort. sun stada
sün minchia strada
fich fatscbendada

cun meis mazar;
sün minchia gra
s'ha tot schiüsà
c bler prova

da'm surplaedar.
109.

(Tii ha roguà.
chi manatschà,
chi ha duvrà

impromisebiuns.
Eng n'ha zülgià
1 urailgia qua
e brich ladlà

las lur radsebuns.
110.

Co baun crajü,
co baun vivü,
ö Dieu, sasch lü

avuonda claar.
Huoss'ils hasch qua,
cun als schi fa
quai ch'a tai stà.

lur meritar.
Amen.
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